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	Section 2: Offer Checklist
To assist offerors in preparation of proposals, the following checklist summarizes the documentation to include an offer in response to this RFQ:

□ Cover letter, signed by an authorized representative of the offeror (see Section 4 for template)

□ Official quotation, including technical specifications/ Explanatory Note (see Section 3 for example format)
□ Copy of offeror’s registration or business license (see Section 1.5 for more details)
Section 3: Specifications and Technical Requirements

Section 4: Offer Cover Letter
The following cover letter must be placed on letterhead and completed/signed/stamped by a representative authorized to sign on behalf of the offeror:

To: Ukraine CBI Project

Reference:  RFQ no. UCBI-082-1
To Whom It May Concern:

We, the undersigned, hereby provide the attached offer to perform all work required to complete the activities and requirements as described in the above-referenced RFQ. Please find our offer attached.

We hereby acknowledge and agree to all terms, conditions, special provisions, and instructions included in the above-referenced RFQ. We further certify that the below-named firm—as well as the firm’s principal officers and all commodities and services offered in response to this RFQ—are eligible to participate in this procurement under the terms of this solicitation and under USAID regulations.
Furthermore, we hereby certify that, to the best of our knowledge and belief:

· We have no close, familial, or financial relationships with any Chemonics or UCBI project staff members;
· We have no close, familial, or financial relationships with any other offerors submitting proposals in response to the above-referenced RFQ; and
· The prices in our offer have been arrived at independently, without any consultation, communication, or agreement with any other offeror or competitor for the purpose of restricting competition.
· All information in our proposal and all supporting documentation is authentic and accurate.
· We understand and agree to Chemonics’ prohibitions against fraud, bribery, and kickbacks.
We hereby certify that the enclosed representations, certifications, and other statements are accurate, current, and complete.

Authorized Signature:
Name and Title of Signatory:

Date:
Company Name:
Company Address:
Company Telephone and Website:
Company Registration or Taxpayer ID Number:
Does the company have an active bank account (Yes/No)?
Official name associated with bank account (for payment):

	


Розділ 3: Технічні характеристики та технічні вимоги/ Section 3: Specifications and Technical Requirements /
У таблиці нижче наведені технічні вимоги до товарів/послуг. Учасники тендеру повинні подати пропозиції, що містять відповідну інформацію на фірмовому бланку або відповідно до офіційного формату пропозиції. Якщо це неможливо, учасники тендеру можуть заповнити Розділ 3 та подати його разом з пояснювальною запискою з підписом/печаткою до Кімонікс./ 
The table below contains the technical requirements of the commodities/services. Offerors are requested to provide quotations containing the information below on official letterhead or official quotation format. In the event this is not possible, offerors may complete this Section 3 together with an Explanatory Note and submit a signed/stamped version to Chemonics. / 
	Технічне завдання на виробництво та подальшу обробку (пост-продакшн) відеоматеріалу відео ролика
	Terms of reference for production and further processing (post production) of video clip materials

	Задачі ролика: показати, що звернення по допомогу бійця з ознаками Посттравматичного стресового розладу (ПТСР) є вчинком мужньої людини і ознакою сили характеру
	Objectives of the clip: to demonstrate that application of soldiers with symptoms of Post-Traumatic Stress Disorder (PTSD) for help is a deed of a brave man and indication of a strong character

	Кількість: 3 відео
	Quantity: 3 videos

	Сценарій: відсутній, написати і запропонувати для обговорення команді проекту; 

Умови: 
· не вживати слів «допомога», «проблеми», «травми»; 
· вживати слова, що надихають та пробуджують гордість: «героїзм», «рішення», «перемога»;
· Хронометраж: 30 секунд
	Script: missing; shall be written and submitted to project team for discussion; 
Conditions: 
· don't use words "help", "problems", "trauma"; 
· use words that inspire and arouse pride: "heroism", "solution", "victory";
· Timing: 30 seconds

	Дикторський супровід: можливий, як додатковий до слів героя ролика
	Narration: possible as an addition to speech of the clip's character

	Наявність фонової музики: потрібна, запропонувати для обговорення команді проекту
	Background music: required; shall be proposed to project team for discussion

	Наявність 3D-графіки чи анімації: відсутня
	3D-graphics or animation: none

	Формат відео: соціальний ролик
	Format of the video: public service announcement

	Формат виготовлення та передачі відео Кімонікс: 
формат .mov в розмірі Full HD, передача здійснюється на електронному носії (флеш-карта, CD-карта), а також через посилання на скачування через мережу інтернет
	Format of production and transfer of the video to Chemonics: 
.mov, Full HD, transfer shall be made via electronic medium (flash-card, CD-card), as well as via online download link


	Запланований ефір: національні телеканали, соціальні мережі включно із YouTube в рамках кампанії з просування/ маркетингу в соціальних мережах (SMM). За розміщення відео відповідатиме партнер Кімонікс та виконавець проекту - ГО "Студена". Наявність можливості розміщення відео з боку учасника тендеру/ виконавця є додатковою перевагою учасника тендеру/ потенційного виконавця.
	Planned broadcasting: national TV channels, social networks, including YouTube, within frameworks of promotional/marketing campaigns in social networks (SMM). NGO "Studena" – Chemonics partner and Project Contractor - will be responsible for placement of the video. The offeror’s/ Contractor's ability to place the video would be an additional advantage of offeror/ prospective Contractor.

	Територія зйомок: на базі частини 81 окремої аеромобільної бригади у місті Дружківка, або у Харкові, де деякі відібрані для запланованої кампанії герої перебуватимуть на навчанні (проїзд і проживання має бути включено у вартість ролика)
	Filming location: base of the 81st separate airmobile brigade in Druzhkivka or in Kharkiv, where some of characters selected for planned campaign will receive training (travel and accommodation costs shall be included into costs of the clip)

	Актори: 
а) непрофесійні, підбір героїв здійснює ГО "Студена", герої вже попередньо відібрані

б) Наявність у учасника тендеру/ потенційного виконавця контактів з діючими військовими, або ветеранами війни для залучення в якості резервних героїв соціальних роликів є додатковою перевагою, яка буде оцінюватися підчас відбору виконавця
	Actors: 
a) amateurs, casting will be conducted by NGO "Studena", characters have been already preselected
b) contacts of offeror/  prospective Contractor with acting servicemen or war veterans to be involved as reserve characters of PSAs would be an additional advantage considered in Contractor selection process

	Тон повідомлення: спокійно-впевнений, героїчний, але обов’язково не пафосний
	Tone of the message: calm and confident, heroic, but not pompous

	Цільова аудиторія: 

· основна: ветерани військових дій (20-50 років, чоловіки, що пережили травмуючи події війни)

· побічна: сім’ї ветеранів військових дій, ширше коло громадськості (20-60 років, жінки і чоловіки з рівнем освіти вищим за середньостатистичний)
	Target audience: 
· direct: veterans of war (male traumatic events survivors aged 20 to 50)

· indirect: families of veterans of war, general public (males and females aged 20 to 60 with level of education higher than average)

	Терміни виконання для усіх 3 роликів: 
до 15 лютого 2016 року
	Deadline for production of all 3 clips: 
by February 15, 2016

	Інше: на кожному етапі роботи важливо обговорювати роботу із Кімонікс та його партером з виконання проекту «Без Броні» ГО «Студена» для зведення бачення проекту до спільного знаменника 
	Other: it is important to discuss work with the Chemonics and NGO "Studena" (Chemonics partner within "Without Armor" Project) on each stage of work in order to arrive at a common understanding and agreement on the project 

	ВАЖЛИВО!!! Бажано мати на увазі, що необхідно затвердження сценарію з боку ГО "Студена" та Кімонікс до початку зйомок не менш, ніж за 7-10 діб. Також, необхідно затвердження готового відео в боку Кімонікс не менш, ніж за 7-10 діб до виходу в ефір.
	IMPORTANT!!! Please, bear in mind that the script shall be approved by NGO "Studena" and Chemonics no later than 7 to 10 days before commencement of filming. In addition, Chemonics shall approve final video no later than 7 to 10 days before broadcasting.

	Креативна ідея проекту

Зазвичай, повернення солдата з війни не означає його повернення в повсякденне життя. Часто, навіть прості і звичні речі повертають його в пекло військових дій. Він не може просто так все забути і жити так, як раніше. Адже все інше. Він інший. 
Але поряд з ним знаходиться його сім’я, яка чекала на нього, чекала мирних днів. Чи зрозуміє вона його? Чи вдасться йому залишити війну за порогом? Ким вдома будеш ти?
	Creative idea of the Project
Usually, soldier's return from war does not mean his return to everyday life. Often, even simple and usual things bring him back to hell of war. He can not just forget everything and live as before, because everything is different. He is different. 
However, there is his family near him. Family that waited for him, waited for peaceful days. Will they understand him? Will he leave the war at the door? Who will you be at home?
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	Візуалізація проекту

В контексті соціальної реклами хотілося б провести паралель між поглядами на звичайне життя з боку ветеранів АТО та з боку мирних жителів. 
Наприклад, солдат вдома, побачивши своїх дітей, що грають «у війну», відразу згадує справжню війну. Він вже бачить не дитячу кімнату з дітьми, а своїх хлопців-побратимів на лінії вогню. 
І в той самий час в кімнату заглядає дружина і бачить зворушливу картину, в якій любі діти просто бавляться іграшками. 
Отже, солдат сам має вирішити ким бути вдома – солдатом чи татом?
Допомогти зробити правильний вибір може  консультація психолога, до чого і спонукає даний соціальний проект.
	Visualization of the Project
In the context of public service announcement, we would like to draw a parallel between ATO veterans' and civilians' points of view about usual life. 
For example, when a soldier at home sees his children playing a "war game", he immediately recalls the real war. He now sees not a children's room with children, but his blood brothers at the fire line. 
At the same time, his wife looks in the room and sees a touching scene, where sweet children are just playing with toys. 
Thus, a soldier shall decide for himself whom to be at home - soldier or father?
Psychological advice can help him make the right decision. This social project encourages soldiers to seek psychological help.
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	Пункт

/

Line Item 
	Опис і технічні характеристики/

Description and Specifications 
	Термін виконання, календарних днів/

Execution term, calendar days 
	Кількість

/

Q-ty 
	Ціна за од., грн./

Unit Price, 

UAH   
	Всього, грн./ 
Total Price,

UAH   

	1
	Виробництво відео ролика/ Video production*
	
	3
	
	

	1.1.
	написання сценарію/ 

script writing  
	
	3
	
	

	1.2.
	зйомка ролика/ 

video clip shooting
	
	3
	
	

	2
	Розміщення відео в ефірі/ Video broadcasting**
	
	3
	
	

	Разом/ Subtotal:
	

	Інші витрати (вкажіть:______________________)/

Other Costs (Describe:______________________):
	

	ВСЬОГО, грн./

GRAND TOTAL, UAH:
	


Тривалість виконання усіх робіт (після отримання замовлення): 

 календарних днів/
Delivery time for completion of all work (after receipt of order): 

 calendar days 

	*   Будь ласка, підготуйте пояснювальну записку відповідно до вищезазначеного Технічного завдання на виробництво та подальшу обробку (пост-продакшн) відеоматеріалу відео ролика.
	*   Please prepare Explanatory Note according to the Terms of reference for production and further processing (post production) of video clip materials indicated below.



	Пояснювальна записка повинна включати: 
	Explanatory note should include:

	· Технічний підхід та Методологія.  Ця частина має бути обсягом від 2 до 3 сторінок, проте не повинна перевищувати 4 сторінок.  
Від обраного виконавця очікується надання детального розкадрування, обладнання та технічних ресурсів які використовуватимуться для виконання завдання. Пропозиції надаються українською або російською мовами.
	· Technical Approach and Methodology. This part shall be between 2 and 3 pages long, but may not exceed 4 pages. 
The selected Contractor shall be expected to deliver a detailed storyboard, equipment, and technical resources that will be used to fulfill the scope of work. Proposals should be submitted in Ukrainian, or Russian.

	· План управління та штатний розпис.  Ця частина має бути обсягом від 2 до 3 сторінок, проте не повинна перевищувати 3 сторінок. 
СV персоналу повинні бути включені як додаток до технічної пропозиції, і не враховуватимуться при визначенні встановленого ліміту щодо обсягу. Будь-ласка, опишіть, як пропонований персонал співпрацюватиме для досягнення технічного підходу та технічного завдання, що пропонується оферентом.
	· Management and Staffing Plan. This part shall be between 2 and 3 pages long, but may not exceed 3 pages.
CVs for personnel must be included in an annex to the technical proposal and will not count against the page limit. Please describe how proposed staff will work collaboratively to achieve offeror’s proposed technical approach to the scope of work. 



	· Досвід та стаж роботи. Ця частина має бути обсягом до 2 сторінок, проте не повинна перевищувати 3 сторінок.  

Ця частина повинна містити опис компанії та організації, з  відповідним посиланням на будь-яку материнську компанію та дочірні компанії.  Оференти повинні включити деталі, що демонструють їх досвід та технічну спроможність реалізувати технічний підхід/ методологію, та детальний план роботи. Необхідно також надати копії подібних відео, знятих оферентом (у форматі MP4, розмір файлу не повинен перевищувати 5MB або посилання на скачування через мережу інтернет). Окрім того, оференти повинні включити три (3) контакти для рекомендацій щодо досвіду подібної роботи в минулому (за договором чи субдоговором), а також контактну інформацію компаній, для яких така робота була здійснена. Контактна інформація повинна, як мінімум, містити: найменування контактної особи, яка може розповісти про виконання оферентом роботи, найменування та адресу компанії, для якої здійснювалася робота, та електронну адресу і номер телефона контактної особи.
	· Experience, and Past Performance. This part shall be up to 2 pages long, but may not exceed 3 pages.

This part must include a description of the company and organization, with appropriate reference to any parent company and subsidiaries. Offerors must include details demonstrating their experience and technical ability in implementing the Technical Proposal. Copies of similar video clips by the offeror should also be submitted (in MP4 format, the size not to exceed 5MB or online download link). Additionally, offerors must include three (3) past performance references of similar work (under contracts or subcontracts) previously implemented as well as contact information for the companies for which such work was completed. Contact information must include at a minimum: name of point of contact who can speak to the offeror’s performance, name and address of the company for which the work was performed, and email and phone number of the point of contact.



	** Необов'язково. Будь ласка вкажіть свої можливості з розміщення відеороликів 
	** Optional. Please indicate ability to place video clips
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